
Sous-Commission Paritaire du Transport Urbain et Régional

de la Région Wallonne

Convention collective de travail relative.

au délai de préavis notifié au% travailleurs âgés de 55 ans ou plus

Considérant que le Gouvernement fédéral a présenté le 11 octobre 2005 le contrat pour la
croissance, l'emploi et la protection sociale ;

Considérant que les partenaires sociaux au sein du Conseil National du Travail et le
Gouvernement fédéral sont amenés à prendre des dispositions tant pour assurer l'exécution du
contrat précité que pour en définir plus précisément le champ d'application et certaines
notions ;

Considérant que ces dispositions ne sont pas encore connues des membres de la Sous-
Commission Paritaire du Transport Urbain et Régional de la Région Wallonne lors de la
signature des conventions collectives de travail relatives à la prépension à temps plein et à
l'octroi d'une allocation complémentaire de chômage en faveur de certains travailleurs âgés
licenciés conclues le :

Considérant que ces dispositions peuvent avoir des répercussions sur le financement ou sur la
validité même des conventions collectives de travail précitées ou sur les modalités d'octroi et
le montant de l'allocation complémentaire ainsi que sur la fin de carrière ou la pension des
travailleurs ;

II est convenu ce qui suit :
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I - Champ d'application

Article 1

La présente convention collective de travail s'applique aux travailleurs et aux
employeurs ressortissant à la Sous-commission Paritaire du Transport Urbain et
Régional de la Région Wallonne.

Pour l'application des dispositions de la présente convention, on entend par
travailleurs, les ouvriers et les ouvrières, les employés et les employées en ce compris
le personnel de direction.

- "Principe

Article 2

Les conventions collectives de travail relatives à la prépension à temps plein et à
l'octroi d'une allocation complémentaire de chômage en faveur de certains travailleurs
âgés licenciés conclues le ??.£.??:.?•.£".. cessent de produire leurs effets à la date
d'entrée en vigueur des dispositions visées en préambule si ces dernières sont
incompatibles avec l'application des conventions précitées ou en rendent le
financement impossible..

Les congés notifiés en vertu des conventions collectives de travail reprises en
préambule, en cours à la date d'entrée en vigueur des mesures visées ci-dessus, sont
considérés comme nuls et non avenus.

Les membres de la Sous-Commission paritaire conviennent de se réunir dans les plus
brefs délais en vue de négocier, autant que possible, les mesures conformes aux
dispositions visées en préambule.

Article 3

A la demande du travailleur, le congé notifié en vertu des conventions collectives de
travail relatives à la prépension à temps plein et à l'octroi d'une allocation
complémentaire de chômage en faveur de certains travailleurs âgés licenciés en cours
lors de l'entrée en vigueur des dispositions visées en préambule, est considéré comme
nul et non avenu si ces dernières ont des effets sur les allocations complémentaires
octroyées par lesdites conventions collectives de travail ou sur la fin de carrière et la
pension du travailleur.
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- Tturée de vaddité

Article 4

La présente convention entre en vigueur le 1er janvier 2006 et est conclue pour une
durée indéterminée.

Chaque partie signataire peut dénoncer la présente convention collective de travail
moyennant préavis de trois mois notifié par lettre recommandée au Président de la
Sous-Commission Paritaire du Transport Urbain et Régional de la Région Wallonne.

La partie qui dénonce la présente convention collective de travail est tenue de proposer
un nouveau projet de texte.

Jambes, le

Pour l'U.B.T.C.U.R.,
L'Administrateur général adjoint de la S.R.W.T.,

Jean^Marc VAMDENBROUC

Pour la C.G.S.P., Pour la C.G.S.L.B.,

André BALZAT.
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Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het Waalse Gewest

Collectieve Arbeidsovereenkomst betreffende de opzeggingstermijn

betekend aan werknemers van 55 jaar ofouder

Overwegende dat de fédérale Regering op 11 oktober 2005 het contract voor de groei,
de tewerkstelling en de sociale bescherming heeft voorgesteld ;

Overwegende dat de sociale partners in de Nationale Arbeidsraad en de fédérale
Regering, ertoe gebracht worden om maatregelen te nemen zowel voor de uitvoering
van bovengenoemd contract als om het toepassingsgebied ervan en bepaalde
begrippen nader te bepalen ;

Overwegende dat deze maatregelen nog niet bekend zijn bij de leden van het Paritair
Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het Waalse Gewest bij de
ondertekening van de collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende het voltijds
brugpensioen en de toekenning van een aanvullende werkloosheidsuitkering voor
sommige ontslagen oudere werknemers, gesloten op 8 december 2005 ;

Overwegende dat deze maatregelen gevolgen kunnen hebben voor de financiering of
voor de geldigheid zelf van de hoger vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten of
voor de toekenningsmodaliteiten en het bedrag van de aanvullende vergoeding alsook
voor het einde loopbaan of het pensioen van de werknemers ;

Er wordt overeengekomen wat volgt :
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HOOFDSTUK/- Toepassingsgebied

Artikel 1

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de werknemers en op de
werkgevers die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor het stads- en
streekvervoer van het Waalse Gewest.

Voor de toepassing van de bepalingen van deze overeenkomst worden onder
werknemers verstaan, de werklieden en werksters, de mannelijke en vrouwelijke
bedienden inclusief het directiepersoneel.

HOOFDSTUK II - Principe

Artikel 2

De collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende het voltijds brugpensioen en de
toekenning van een aanvullende werkloosheidsuitkering voor sommige oudere
ontslagen werknemers gesloten op 8 december 2005 houden op van kracht te zijn op
de datum van inwerkingtreding van de maatregelen die beoogd worden in de inleiding
als deze maatregelen onverenigbaar zijn met de toepassing van de hierboven vermelde
overeenkomsten of de financiering ervan onmogelijk maken.

De opzeggingstermijnen betekend krachtens collectieve arbeidsovereenkomsten
vermeld in de inleiding, die lopen op de datum van inwerkingtreding van de
hierboven beoogde maatregelen, worden beschouwd als van nul en gêner waarde.

De leden van het Paritair Subcomité komen overeen om zo vlug mogelijk bijeen te
komen teneinde, voor zover mogelijk, te onderhandelen over de maatregelen
overeenkomstig de bepalingen beoogd in de inleiding.

Artikel 3

Op verzoek van de werknemer wordt de opzegging betekend krachtens collectieve
arbeidsovereenkomsten betreffende het voltijds brugpensioen en de toekenning van
een aanvullende werkloosheidsvergoeding ten gunste van sommige oudere ontslagen
werknemers, die loopt bij de inwerkingtreding van de maatregelen beoogd in de
inleiding, beschouwd als van nul en gêner waarde als deze maatregelen een invloed
hebben op de aanvullende vergoedingen toegekend door deze collectieve
arbeidsovereenkomsten of op het einde van de loopbaan en het pensioen van de
werknemer.



HOOFDSTUKIII - Geldigheidsduur

Artikel 4

Deze overeenkomst treedt in werking op l januari 2006 en wordt gesloten voor
onbepaalde tijd.

Elke ondertekenende partij kan deze collectieve arbeidsovereenkomst opzeggen met
een opzeggingstermijn van drie maanden betekend per aangetekende brief aan de
Voorzitter van het Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het Waalse
Gewest.

De partij die deze collectieve arbeidsovereenkomst opzegt is verplicht om een nieuw
tekstontwerp voor te stellen.

Jambes, 8 december 2005.


